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•  Las  especificaciones  se  pueden  encontrar  en  la  página  del  producto  en  https://www.tapo.com.

acerca  de  esta  guía

Convenciones

Más  información

Nota

Esta  guía  proporciona  una  breve  introducción  a  Tapo  Smart  Light  Strip  y  la  aplicación  Tapo,  así  como  información  reglamentaria.

Subrayar

•  Puede  encontrar  nuestra  asistencia  técnica  e  información  de  resolución  de  problemas  en  https://www.tapo.com/support/.

En  esta  guía,  se  utiliza  la  siguiente  convención:
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•  El  video  de  configuración  se  puede  encontrar  en  https://www.tp-link.com/support/setup-video/.

Azul

•  Se  proporciona  una  comunidad  técnica  para  que  hable  sobre  nuestros  productos  en  https://community.tp-link.com.

Las  funciones  disponibles  en  Tapo  pueden  variar  según  el  modelo  y  la  versión  del  software.  La  disponibilidad  de  Tapo  también  puede  variar  según  la  región.  Todas  las  imágenes,  pasos  y  
descripciones  de  esta  guía  son  solo  ejemplos  y  es  posible  que  no  reflejen  su  experiencia  Tapo  real.

Convención  Descripción

La  información  clave  aparece  en  verde  azulado,  incluido  el  texto  de  la  página  de  administración,  como  menús,  elementos,  botones,  etc.

Ignorar  este  tipo  de  nota  puede  resultar  en  un  mal  funcionamiento  o  daño  al  dispositivo.

Los  hipervínculos  están  en  verde  azulado  y  subrayados.  Puede  hacer  clic  para  redirigir  a  un  sitio  web.
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Introducción

*Una  vez  cortado,  no  se  puede  volver  a  colocar.  Evita  descargas  accidentales  quitando  su  energía  y  luego  cortando  a  lo  largo  de  las  líneas  indicadoras  de  la  tira.

•  Sincronización  con  sonido :  coordine  su  música  favorita  con  sus  luces  Tapo.  Deja  que  el  ritmo  inunde  tu  vida  con  sus  colores  vibrantes.

2

•  Temporizador :  configure  un  temporizador  de  cuenta  regresiva  para  encender  o  apagar  automáticamente  la  luz  después  de  un  cierto  período  de  tiempo.

La  tira  de  luz  Wi-Fi  inteligente  Tapo  es  parte  de  la  familia  de  productos  para  el  hogar  inteligente  Tapo,  que  incluye  enchufes,  interruptores,  cámaras  y  más.  Más  de  16  millones  de  colores  vibrantes,  blanco  

cálido  o  luz  de  día  fría  están  disponibles  para  que  elijas  y  crees  tus  propias  escenas.  Córtalo  a  la  longitud  que  quieras  y  pégalo  a  cualquier  superficie  con  el  adhesivo  3M.  Puede  iluminar  pasillos,  configuraciones  

de  TV,  estanterías,  dormitorios  y  mucho  más.

•  Programación :  use  Programaciones  para  configurar  la  luz  para  que  se  encienda  y  apague  automáticamente.

Ya  sea  que  use  su  aplicación  Tapo  preferida  o  el  Asistente  de  voz  inteligente,  puede  controlar  la  tira  de  luz  fácilmente.  Con  Tapo,  tu  hogar  nunca  está  a  más  de  unos  toques  de  distancia.

•  Preestablecido  para  conveniencia :  guarde  y  preestablezca  sus  luces  favoritas  para  múltiples  escenarios.

•  Modo  Ausente :  establezca  un  período  de  tiempo  durante  el  cual  la  luz  se  encenderá  y  apagará  aleatoriamente  para  que  parezca  que  está  en  casa.

•  Control  Remoto  -  Enciende/apaga  la  luz  instantáneamente  donde  sea  que  estés  a  través  de  la  aplicación  Tapo.

•  Modo  de  amanecer  y  atardecer :  active  automáticamente  su  franja  de  luz  de  acuerdo  con  su  zona  horaria.

•  No  se  requiere  concentrador :  conéctese  a  su  enrutador  Wi-Fi  existente.  No  es  necesario  un  concentrador  o  equipo  adicional.

•  Restaurar  último  estado  de  luz :  la  tira  de  luz  vuelve  automáticamente  a  su  estado  anterior  de  apagado.

•  Uso  compartido  de  dispositivos :  invite  a  los  miembros  de  su  familia  a  administrar  juntos  la  tira  de  luces.

•  Instalación  flexible* :  córtelo  a  la  longitud  que  desee  y  péguelo  a  cualquier  superficie  con  el  adhesivo  3M.

•  Control  de  voz :  use  Amazon  Alexa  o  Google  Assistant  para  controlar  su  tira  de  luz  con  comandos  de  voz.
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Apariencia
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La  tira  de  luz  inteligente  Tapo  incluye  un  adaptador  de  corriente,  un  botón  de  control,  un  controlador  y  la  tira  de  luz.

Botón  Explicación Estado  de  la  luz  LED

Reinicio  suave

Botón  de  control

Efectos

Encender /  apagar

Presione  dos  veces  para  cambiar  los  efectos  de  iluminación  

preestablecidos.

(Solo  restablecer  la  información  de  Wi-Fi)

Descripciónription

Parpadea  en  verde  y  blanco

Controlador  de  botón  de  control

Presione  una  vez  para  encender/apagar  la  tira  de  luz.

Estado  de  LED

Adaptador  de  corriente

Descripciónription

Conexión  a  wifi

Manténgalo  presionado  durante  5  s,  pero  no  más  de  

10  s,  y  suéltelo.  La  franja  de  luz  parpadeará  en  naranja  
y  verde.

tira  de  luz

Listo  para  configurar

Manténgalo  presionado  durante  al  menos  10  s  hasta  que  
la  tira  de  luz  de  

Restablecimiento  de  fábrica  se  vuelva  blanca  y  luego  parpadee  (Restablecimiento  
a  la  configuración  de  fábrica)  en  naranja  

y  verde.

Parpadea  entre  varios  colores,  luego  
permanece  en  blanco  fijo

Parpadea  en  naranja  y  verde

Conectado  a  Wi-Fi  y  TP-Link

Cambiar  iluminación  preestablecida

servidor
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Configure  su  tira  de  luz

Paso  1.  Descarga  la  aplicación  Tapo Paso  2.  Iniciar  sesión Paso  3.  Agregue  su  tira  de  luz

Siga  los  pasos  a  continuación  para  comenzar  con  su  nueva  tira  de  luz.

Obtenga  la  aplicación  Tapo  de  App  Store  o  
Google  Play,  o  escaneando  el  código  QR  a  
continuación.

Si  no  tiene  una  cuenta,  cree  una  primero.
Toque  el  botón  en  la  aplicación,  toque  Light  Strips  y  
seleccione  su  modelo.
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Abra  la  aplicación  e  inicie  sesión  con  su  ID  de  TP-Link.

O
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Nota:  No  enrolle  cuando  lo  use.  Extienda  la  tira  de  luz  antes  
de  conectar  la  fuente  de  alimentación.

Nota:  asegúrese  de  que  las  flechas  en  la  tira  de  luz  y  el  controlador
se  apuntan  unos  a  otros.  De  lo  contrario,  no  se  encenderá.

Paso  6.  Únase  al  Wi-Fi  de  su  hogarPaso  4.  Conecte  todas  las  partes Paso  5.  Tira  de  luz  de  encendido
Conecte  el  adaptador  de  corriente,  el  controlador  y  la  
tira  de  luces  antes  de  encenderlo.

Siga  las  instrucciones  de  la  aplicación  para  agregar  su  
tira  de  luz  a  su  red  doméstica.
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Enchufe  el  adaptador  de  corriente  y  compruebe  
las  luces.
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≥90° CONDUJO

Instale  su  tira  de  luz

Evite  giros  bruscos

Evite  las  esquinas  afiladasEvite  doblarse  en  las  cuentas  de  LED

Corte  solo  en  áreas  específicas  de  la  tira  de  luz

Use  gotas  suaves  al  doblar  la  tira  de  luz  alrededor  de  las  esquinas  y  evite  
las  arrugas,  ya  que  pueden  causar  daños.

Para  evitar  dañar  su  tira  de  luz,  tenga  en  cuenta  los  siguientes  consejos  de  instalación  antes  de  instalar  la  tira  de  luz.
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Enrolle  con  cuidado  la  tira  de  luz  en  un  trébol  o  use  una  pendiente  suave  cuando  
haga  giros  de  90°  como  los  que  se  necesitan  detrás  de  un  televisor.  Las  curvas  
pronunciadas  pueden  dañar  la  tira  de  luz.

Una  vez  que  haya  configurado  la  tira  de  luz  a  través  de  la  aplicación  Tapo,  puede  cortarla  a  la  medida  y  pegarla  a  cualquier  superficie  con  el  adhesivo  3M.

Se  debe  evitar  la  curvatura  solo  en  la  posición  de  los  componentes  LED,  para  no  dañar  
el  producto  y  afectar  la  vida  útil  del  producto.

Puede  personalizar  la  longitud  de  su  tira  de  luz  con  unas  tijeras.
Desconecte  la  tira  de  luz  y  corte  solo  en  estas  áreas  específicas  o  su  tira  de  luz  
dejará  de  funcionar.

CONSEJOS

INSTALACIÓN
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Nota:  Elija  una  ubicación  que  evite  la  estática  y  se  mantenga  alejada  de  las  salpicaduras  de  agua. Nota:  No  despegue  la  cinta  debajo  del  respaldo  adhesivo.

INSTALAR

BANDA

Paso  2.  Retire  la  cinta  adhesiva

Paso  3.  Tira  de  luces  adhesivas Paso  4.  Tira  de  luz  de  encendido

LUZ

Paso  1.  Elija  la  ubicación

Elija  una  superficie  seca,  limpia  y  lisa.  Limpie  el  polvo.

Asegure  el  controlador  con  las  almohadillas  adhesivas.  No  lo  mueva  
a  otro  lugar  después  de  colocarlo.

De  lo  contrario,  la  tira  de  luz  se  caerá  fácilmente.

Enchufe  el  adaptador  de  corriente  para  encender  su  tira  de  luz.Pegue  la  tira  de  luz  y  presione  sobre  ella  unos  10-15  segundos.
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Desconecte  la  tira  de  luz  primero.  Retire  poco  a  poco  la  parte  posterior  
del  adhesivo  3M  y  pegue  la  tira  de  luz  a  la  superficie.
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Página  de  inicio Página  de  configuración  del  dispositivoPágina  de  estado  del  dispositivo

Control  básico  de  dispositivos
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Puede  editar  la  información  básica,  establecer  el  estado  

predeterminado,  habilitar  el  encendido/apagado  suave,  actualizar  el  firmware  y

Puede  encender  o  apagar  la  tira  de  luz  en  cualquier  momento  

y  en  cualquier  lugar  y  tocar  la  tarjeta  para  ingresar  a  la  

página  de  estado.

Después  de  configurar  con  éxito  su  tira  de  luz,  verá  la  página  de  inicio  de  la  aplicación  Tapo.  Aquí  puede  ver  el  estado  de  todos  los  dispositivos  que  ha  agregado  y  administrarlos.  Puede  tocar  el  
dispositivo  para  controlarlo  y  administrarlo.

más.

Puede  ajustar  el  brillo  y  los  colores,  establecer  efectos  de  
iluminación,  crear  horarios,  habilitar  el  modo  Ausente  o  
configurar  un  temporizador  para  controlar  automáticamente  
su  dispositivo,  ver  su  tiempo  de  ejecución  y  uso  de  energía,  y  más.
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Ajustar  brillo Cambiar  color  y  efecto  de  iluminaciónEncendido/apagado  con  un  solo  toque

Configure  su  tira  de  luz

Deslice  para  atenuar  su  tira  de  luz  con  un  rango  de  1%  a  100%. Toque  para  aplicar  el  color  o  el  efecto  de  iluminación.

Puede  configurar  su  tira  de  luz  ajustando  la  configuración  de  iluminación  y  configurando  Presets,  Schedule,  Timer,  Away  Mode  y  más.
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Encienda  o  apague  rápidamente  su  tira  de  luz  con  un  
toque.
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Ajustes  preestablecidosPreajustes

Para  editar  ajustes  preestablecidos,  toque  un  ajuste  preestablecido  y  el  icono  de  edición Efectos:  seleccione  o  cree  un  nuevo  efecto  de  iluminación  para  el  ajuste  preestablecido.aparecerá,  luego  toque

Toque  un  ajuste  preestablecido  para  aplicar  rápidamente  sus  colores  o  efectos  de  iluminación  favoritos.
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Luz  de  color:  cambie  el  color  y  el  brillo  de  la  configuración  predeterminada.

el  icono  de  edición.
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Sincronizar  con  sonido

para  iniciar  la  sincronización  con  el  sonido  para  coordinar

tu  música  favorita  con  tus  luces  Tapo.

Grifo
Ajuste  el  color  y  el  brillo  mostrados  de  acuerdo  con  la  
música.
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Mantenga  la  página  de  sincronización  con  sonido  en  primer  plano  

para  garantizar  la  recepción  de  audio.
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Opción  1:  elija  un  color  sólidoEstablecer  efectos  de  iluminación Opción  2:  elija  un  efecto  predefinido

para  crear  maravillosos  efectos  de  iluminación  para
Hay  todo  tipo  de  efectos  predefinidos  para  adaptarse  a  

diferentes  escenarios.  Seleccione  el  que  prefiera.Grifo

satisfacer  su  necesidad.

Se  proporcionan  varios  colores  y  puede  seleccionar  el  color  

que  prefiera.

12
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Opción  3:  crea  un  efecto  de  iluminación

para  crear  un  nuevo  efecto.1.  Toca
2.  Edite  el  nombre  según  sea  necesario,  luego  seleccione  

un  efecto  y  elija  los  colores  que  prefiera.  Si  no  tiene  
idea,  toque  Color  aleatorio  y  Tapo  lo  ayudará  a  seleccionar  
los  colores  por  usted.
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3.  Ajuste  la  rapidez  con  la  que  desea  que  cambie  el  color  y  
configure  el  brillo  según  sea  necesario.  Toque  GUARDAR  
para  guardar  el  efecto  personalizado.
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Modo  Ausente Establecer  temporizadorEstablecer  horario

Grifo

luego,  su  tira  de  luz  se  encenderá  automáticamente  con  la  

configuración  específica  después  de  que  finalice  el  temporizador.
para  encender/apagar  automáticamente  y  ajustar  la  

configuración  de  iluminación  para  simplificar  su  rutina  diaria.

hora  de  inicio  y  finalización,  luego  su  tira  de  luz  se  encenderá/

apagará  aleatoriamente  durante  este  período.

Grifo para  preestablecer  el  Modo  Ausente,  configure  elpara  agregar  un  horario  para  su  franja  de  luzGrifo para  configurar  el  temporizador  y  los  ajustes  de  iluminación,

14
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Comparte  tu  tira  de  luzVerifique  el  tiempo  de  ejecución  y  el  uso  de  energía

Puede  invitar  a  los  miembros  de  su  familia  a  administrar  juntos  sus  

dispositivos  Tapo  ingresando  el  ID  de  TP  Link  (correo  electrónico)  

con  el  que  desea  compartir  los  dispositivos.
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Deslice  hacia  arriba  para  verificar  el  tiempo  de  ejecución  y  el  uso  

de  energía  de  su  tira  de  luz  hoy,  los  últimos  7  días  o  los  últimos  

30  días.
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Estado  predeterminado  del  dispositivo Opción  1:  Último  estado  "Encendido" Opción  2:  Personalizado

Configure  el  estado  (color/brillo/efecto)  de  su  tira  
de  luz,  y  luego,  cada  vez  que  encienda  la  tira  de  luz,  
su  tira  de  luz  irá  a  este  estado  establecido.

Establezca  un  estado  preferido  (color/brillo/efectos),  y  
luego  su  tira  de  luz  irá  a  su  estado  preferido  cada  vez  que  
se  encienda.

Cuando  apague  la  tira  de  luz,  la  tira  de  luz  recordará  el  
estado  (color/brillo/efecto)  antes  de  apagarse.  Por  lo  tanto,  
si  selecciona  el  último  estado  "Encendido",  la  tira  de  luz  
pasará  al  estado  recordado  cada  vez  que  se  
encienda.

dieciséis
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Acciones  inteligentes
Las  acciones  inteligentes  automatizan  las  tareas  repetitivas,  lo  que  le  permite  superar  el  tedio  con  la  máxima  facilidad.  Configura  todo  una  vez  y  nunca  más  tendrás  que  preocuparte  por  eso.  Con  Smart  Actions,  
darle  a  su  hogar  ese  nivel  de  inteligencia  es  muy  fácil.  El  acceso  directo  le  permite  realizar  una  acción  con  un  simple  toque.  La  automatización  le  permite  automatizar  tareas  para  que  se  realicen  en  un  momento  
determinado.  Por  ejemplo,  la  luz  se  encenderá  al  atardecer.

2.  Toca  una  acción  destacada.  Toque  EDITAR  para  cambiar  la  configuración  según  sea  necesario.
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1.  Vaya  a  la  página  Acciones  inteligentes  y  verá  las  Acciones  destacadas  
(Acceso  directo  o  Automatización).

Opción  1:  Editar  según  las  acciones  destacadas
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Opción  2:  Crea  tus  propias  acciones
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2.  Asigne  un  nombre  a  la  nueva  acción.  Toque  +  para  agregar  condiciones  (Cuándo)  como  el  tiempo  de  activación,  y  toque  

+  para  agregar  tareas  (Luego)  como  encender  su  tira  de  luz  con  efectos  específicos.
1.  Vaya  a  la  página  Mis  acciones .  Toque  +  en  la  parte  superior  derecha  para  

agregar  una  acción  simple  e  inteligente.
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Toque  Cuando  se  cumpla  cualquier  condición  y  seleccione  "Se  cumple  cualquier  condición"  o  "Se  cumplen  todas  las  
condiciones".

3.  Cuando  se  crea  la  acción,  también  puede  retrasar  la  acción  por  un  
tiempo  específico.  Toque  Listo  para  guardar  todas  las  configuraciones.

Si  se  agregan  más  de  2  condiciones,  puede  decidir  cuándo  realizar  la  acción.
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Servicios  de  terceros
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Controle  sus  dispositivos  inteligentes  a  través  de  servicios  de  terceros,  incluido  el  control  por  voz.  Libere  sus  manos  con  simples  comandos  de  voz  para  controlar  sus  dispositivos  a  través  de  
Amazon  Alexa  o  Google  Assistant.

Seleccione  Amazon  Alexa  o  Asistente  de  Google.  Siga  las  instrucciones  de  la  aplicación  para  
controlar  su  dispositivo  a  través  de  la  voz.

Vaya  a  la  página  Yo  y  toque  Servicios  de  terceros.
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Selecciona  Agregar  a  Siri.  Siga  las  instrucciones  de  la  aplicación  para  crear  un  nuevo  acceso  

directo  personalizado  con  la  aplicación  Accesos  directos  para  iPhone  o  iPad.

21
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Reinicie  su  tira  de  luz

Método  2
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Hay  dos  tipos  de  restablecimiento  disponibles:  un  restablecimiento  parcial  que  restablece  solo  la  configuración  de  Wi-Fi  y  un  restablecimiento  de  fábrica  que  borra  todas  las  configuraciones  personalizadas  y  las  

restaura  a  los  valores  predeterminados  de  fábrica.

Mantenga  presionado  el  botón  de  su  controlador  durante  más  de  5  segundos,  pero  no  más  de  10  segundos  y  suéltelo.  La  franja  de  luz  que  se  anima  en  naranja  y  verde  después  de  eso  indica  un  
restablecimiento  parcial  exitoso.  Luego  puede  reconfigurar  su  tira  de  luz  en  la  aplicación  Tapo.

Método  1

Mantenga  presionado  el  botón  del  controlador  durante  al  menos  10  segundos  hasta  que  la  franja  de  luz  se  vuelva  blanca  fija  y  luego  parpadee  en  naranja  y  verde.  Luego  puede  reconfigurar  su  
tira  de  luz  en  la  aplicación  Tapo.

En  la  página  de  inicio  de  la  aplicación  Tapo,  mantenga  presionada  la  tarjeta  y  toque  Eliminar.  O  Vaya  a  la  página  Configuración  del  dispositivo  y  toque  ELIMINAR  en  la  parte  inferior.

Soft  Reset  (sin  perder  los  ajustes  de  configuración  excepto  Wi-Fi)

Restablecimiento  de  fábrica  (volver  a  la  configuración  predeterminada  de  fábrica)
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Autenticación

Número  de  modelo:  Tapo  L900-5 /  Tapo  L900-10 /  Tapo  L900-20

Este  equipo  ha  sido  probado  y  se  encontró  que  cumple  con  los  límites  para  un  dispositivo  digital  de  Clase  B,  de  conformidad  con  la  parte  15  de  las  Reglas  de  la  FCC.  Estos  límites  están  diseñados  

para  brindar  una  protección  razonable  contra  interferencias  dañinas  en  una  instalación  residencial.  Este  equipo  genera,  usa  y  puede  irradiar  energía  de  radiofrecuencia  y,  si  no  se  instala  y  usa  de  

acuerdo  con  las  instrucciones,  puede  causar  interferencias  dañinas  en  las  comunicaciones  por  radio.

Nombre  del  producto:  Tira  de  luz  inteligente  Tapo,  multicolor

Sitio  web:  https://www.tp-link.com/us/

•  Reorientar  o  reubicar  la  antena  receptora.

Correo  electrónico:  sales.usa@tp-link.com

Declaración  de  información  de  cumplimiento  de  la  FCC

Dirección:  10  Mauchly,  Irvine,  CA  92618

Fax:  +1  909  527  6804

Corporación  TP-Link  EE.  UU.

Teléfono:  +1  626  333  0234

Sin  embargo,  no  hay  garantía  de  que  no  se  produzcan  interferencias  en  una  instalación  en  particular.  Si  este  equipo  causa  interferencias  dañinas  en  la  recepción  de  radio  o  televisión,  lo  que  se  

puede  determinar  apagando  y  encendiendo  el  equipo,  se  recomienda  al  usuario  que  intente  corregir  la  interferencia  mediante  una  o  más  de  las  siguientes  medidas:

Fiesta  responsable:

Potencia  ITE

Modelo

T120100-2B1 /  T120150-2B1 /  S042-1A120330VU  N/A

Tira  de  luz  inteligente  Tapo,  multicolor Tapo  L900-5 /  Tapo  L900-10 /  Tapo  L900-20

Nombre  del  componente

2AXJ4KL400

ID  de  la  FCC
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•  Consulte  al  distribuidor  oa  un  técnico  experimentado  en  radio/TV  para  obtener  ayuda.

Nosotros,  TP-Link  USA  Corporation,  hemos  determinado  que  el  equipo  que  se  muestra  arriba  ha  demostrado  cumplir  con  los  estándares  técnicos  aplicables,  FCC  parte  15.  No  se  realiza  ningún  

cambio  no  autorizado  en  el  equipo  y  el  equipo  se  mantiene  y  opera  correctamente.

Cualquier  cambio  o  modificación  no  aprobado  expresamente  por  la  parte  responsable  del  cumplimiento  podría  anular  la  autoridad  del  usuario  para  operar  el  equipo.

“Para  cumplir  con  los  requisitos  de  cumplimiento  de  exposición  a  radiofrecuencia  de  la  FCC,  esta  subvención  se  aplica  solo  a  configuraciones  móviles.  Las  antenas  utilizadas  para  este  transmisor  

deben  instalarse  para  proporcionar  una  distancia  de  separación  de  al  menos  20  cm  de  todas  las  personas  y  no  deben  ubicarse  ni  operarse  junto  con  ninguna  otra  antena  o  transmisor”.

•  Conectar  el  equipo  a  una  toma  de  un  circuito  diferente  al  que  está  conectado  el  receptor.

2.  Este  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia  recibida,  incluida  la  interferencia  que  pueda  provocar  un  funcionamiento  no  deseado.

Este  equipo  cumple  con  los  límites  de  exposición  a  la  radiación  RF  de  la  FCC  establecidos  para  un  entorno  no  controlado.  Este  dispositivo  y  su  antena  no  deben  colocarse  ni  funcionar  junto  con  

ninguna  otra  antena  o  transmisor.

•  Aumente  la  separación  entre  el  equipo  y  el  receptor.

1.  Es  posible  que  este  dispositivo  no  cause  interferencias  dañinas.

Fecha  de  emisión:  2021-08-13

Este  dispositivo  cumple  con  la  parte  15  de  las  normas  de  la  FCC.  La  operación  está  sujeta  a  las  siguientes  dos  condiciones:

Nota:  El  fabricante  no  es  responsable  de  ninguna  interferencia  de  radio  o  televisión  causada  por  modificaciones  no  autorizadas  a  este  equipo.  Dichas  modificaciones  podrían  anular  la  autoridad  

del  usuario  para  operar  el  equipo.

Declaración  de  exposición  a  la  radiación  RF  de  la  FCC
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Sitio  web:  https://www.tp-link.com/us/

Teléfono:  +1  626  333  0234

2.  Este  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia  recibida,  incluida  la  interferencia  que  pueda  provocar  un  funcionamiento  no  deseado.

Declaración  de  información  de  cumplimiento  de  la  FCC

Fax:  +1  909  527  6804

Nombre  del  producto:  ITE  Power

Correo  electrónico:  sales.usa@tp-link.com

Número  de  modelo:  T120100-2B1 /  T120150-2B1 /  S042-1A120330VU

Sin  embargo,  no  hay  garantía  de  que  no  se  produzcan  interferencias  en  una  instalación  en  particular.  Si  este  equipo  causa  interferencias  dañinas  en  la  recepción  de  radio  o  televisión,  lo  que  se  

puede  determinar  apagando  y  encendiendo  el  equipo,  se  recomienda  al  usuario  que  intente  corregir  la  interferencia  mediante  una  o  más  de  las  siguientes  medidas:

Este  equipo  ha  sido  probado  y  se  encontró  que  cumple  con  los  límites  para  un  dispositivo  digital  de  Clase  B,  de  conformidad  con  la  parte  15  de  las  Reglas  de  la  FCC.  Estos  límites  están  diseñados  

para  brindar  una  protección  razonable  contra  interferencias  dañinas  en  una  instalación  residencial.  Este  equipo  genera,  usa  y  puede  irradiar  energía  de  radiofrecuencia  y,  si  no  se  instala  y  usa  de  

acuerdo  con  las  instrucciones,  puede  causar  interferencias  dañinas  en  las  comunicaciones  por  radio.

Fiesta  responsable:

•  Reorientar  o  reubicar  la  antena  receptora.

Corporación  TP-Link  EE.  UU.

•  Aumente  la  separación  entre  el  equipo  y  el  receptor.  •  Conectar  el  equipo  a  una  

toma  de  un  circuito  diferente  al  que  está  conectado  el  receptor.  •  Consulte  al  distribuidor  oa  un  técnico  experimentado  en  radio/TV  para  

obtener  ayuda.

Dirección:  10  Mauchly,  Irvine,  CA  92618

Este  dispositivo  cumple  con  la  parte  15  de  las  normas  de  la  FCC.  La  operación  está  sujeta  a  las  siguientes  dos  condiciones:

1.  Es  posible  que  este  dispositivo  no  cause  interferencias  dañinas.
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Nosotros,  TP-Link  USA  Corporation,  hemos  determinado  que  el  equipo  que  se  muestra  arriba  ha  demostrado  cumplir  con  los  estándares  técnicos  aplicables,  FCC  parte  15.  No  se  realiza  

ningún  cambio  no  autorizado  en  el  equipo  y  el  equipo  se  mantiene  y  opera  correctamente.

Cualquier  cambio  o  modificación  no  aprobado  expresamente  por  la  parte  responsable  del  cumplimiento  podría  anular  la  autoridad  del  usuario  para  operar  el  equipo.

Fecha  de  emisión:  2021-08-13

Nota:  El  fabricante  no  es  responsable  de  ninguna  interferencia  de  radio  o  televisión  causada  por  modificaciones  no  autorizadas  a  este  equipo.  Dichas  modificaciones  podrían  anular  la  

autoridad  del  usuario  para  operar  el  equipo.
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FRECUENCIA  DE  FUNCIONAMIENTO  (la  potencia  máxima  transmitida)

Advertencia  de  marca  CE

Información  de  exposición  a  radiofrecuencia

Declaración  de  conformidad  UKCA

Declaración  de  cumplimiento  canadiense

Declaración  UE  de  conformidad

2400  MHz  -2483,5  MHz  (20dBm)

TP-Link  declara  por  la  presente  que  el  dispositivo  cumple  con  los  requisitos  esenciales  y  otras  disposiciones  relevantes  de  las  Regulaciones  de  Equipos  de  Radio  2017.

Este  dispositivo  cumple  con  los  requisitos  de  la  UE  (2014/53/EU  Artículo  3.1a)  sobre  la  limitación  de  la  exposición  del  público  en  general  a  los  campos  electromagnéticos  a  modo  de  protección  

de  la  salud.

La  declaración  de  conformidad  original  del  Reino  Unido  se  puede  encontrar  en  https://www.tapo.com/support/ukca/

El  dispositivo  cumple  con  las  especificaciones  de  RF  cuando  se  usa  a  20  cm  de  su  cuerpo.

TP-Link  declara  por  la  presente  que  el  dispositivo  cumple  con  los  requisitos  esenciales  y  otras  disposiciones  relevantes  de  las  directivas  2014/53/EU,  2009/125/EC,  2011/65/EU  y  (EU)  2015/863.

Este  es  un  producto  de  clase  B.  En  un  entorno  doméstico,  este  producto  puede  causar  interferencias  de  radio,  en  cuyo  caso  el  usuario  deberá  tomar  las  medidas  adecuadas.

Restringido  al  uso  en  interiores.

La  declaración  de  conformidad  de  la  UE  original  se  puede  encontrar  en  https://www.tapo.com/support/ce/

Este  dispositivo  contiene  transmisores/receptores  exentos  de  licencia  que  cumplen  con  los  RSS  exentos  de  licencia  de  Innovación,  Ciencia  y  Desarrollo  Económico  de  Canadá.  La  operación  

está  sujeta  a  las  siguientes  dos  condiciones:
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El  transmisor/receptor  exento  de  licencia  contenido  en  este  dispositivo  cumple  con  los  RSS  de  Innovación,  Ciencia  y  Desarrollo  Económico  de  Canadá  aplicables  a  los  aparatos  de  radio  exentos  de  

licencia.  Se  autoriza  la  explotación  bajo  las  dos  condiciones  siguientes:

CAN  ICES-005(B)/NMB-005(B)

1.  Es  posible  que  el  dispositivo  no  cause  interferencias;

Para  los  equipos  de  radiofrecuencia  de  baja  potencia  que  hayan  obtenido  la  certificación,  las  empresas,  empresas  o  usuarios  no  pueden  cambiar  la  frecuencia,  aumentar  la  potencia  o  cambiar  las  características  y  funciones  del  diseño  original  sin  aprobación.

Este  equipo  cumple  con  los  límites  de  exposición  a  la  radiación  de  IC  establecidos  para  un  entorno  no  controlado.  Este  equipo  debe  instalarse  y  operarse  con  una  distancia  mínima  de  20  cm  entre  la  

fuente  de  radiación  y  su  cuerpo.

El  uso  de  equipos  de  radiofrecuencia  de  baja  potencia  no  debe  afectar  la  seguridad  del  vuelo  ni  interferir  con  las  comunicaciones  legales;  si  se  encuentra  alguna  interferencia,  debe  detenerse  de  inmediato  y  solo  puede  usarse  después  de  mejorar  a  la  no  interferencia.

2.  El  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia  de  radio  recibida,  incluso  si  es  probable  que  la  interferencia  comprometa  el  funcionamiento.

1.  Es  posible  que  este  dispositivo  no  cause  interferencias.

La  citada  comunicación  jurídica  se  refiere  a  la  comunicación  por  radio  operada  de  conformidad  con  lo  dispuesto  en  la  Ley  de  Ordenación  de  las  Telecomunicaciones.

Los  equipos  de  radiofrecuencia  de  baja  potencia  deben  soportar  la  interferencia  de  la  comunicación  legal  o  equipos  eléctricos  de  radiación  de  ondas  de  radio  industriales,  científicas  y  médicas.

2.  Este  dispositivo  debe  aceptar  cualquier  interferencia,  incluida  la  interferencia  que  pueda  provocar  un  funcionamiento  no  deseado  del  dispositivo.

CAN  ICES-3  (B)/NMB-3  (B)

Este  equipo  cumple  con  los  límites  de  exposición  a  la  radiación  de  IC  establecidos  para  un  entorno  no  controlado.  Este  equipo  debe  instalarse  y  operarse  con  una  distancia  mínima  de  20  cm  entre  el  

radiador  y  su  cuerpo.

¡Aviso!

Declaración  de  la  Industria  de  Canadá

Declaración  de  exposición  a  la  radiación:

Declaración  de  exposición  a  la  radiación:

Declaraciones  de  advertencia  de  Corea

Aviso  de  NCC

Existe  la  posibilidad  de  interferencia  de  ondas  de  radio  durante  el  funcionamiento  de  la  instalación  inalámbrica  en  cuestión.
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Aviso  BSMI

(Cr+6)  •

•  Se  proporcionan  ranuras  y  aberturas  para  la  ventilación  a  fin  de  garantizar  un  funcionamiento  confiable  de  este  producto  y  evitar  el  sobrecalentamiento.  No  bloquee  ni  cubra  las  aberturas.

•  No  coloque  este  producto  cerca  de  fuentes  de  calor.  No  lo  coloque  en  un  lugar  cerrado  a  menos  que  haya  una  ventilación  adecuada.

Precauciones  y  consejos  de  seguridad  •  

Utilice  la  fuente  de  alimentación  original  o  utilice  el  producto  únicamente  de  acuerdo  con  el  tipo  de  alimentación  marcado  en  el  producto.  •  Desenchufe  el  cable  

de  alimentación  antes  de  limpiar  este  producto.  No  use  líquidos,  limpiadores  en  aerosol  o  paños  húmedos  para  limpiar.  •  Preste  atención  a  la  prueba  de  humedad,  no  derrame  agua  

u  otros  líquidos  sobre  este  producto.

Declaración  de  etiquetado  de  contenido  de  sustancias  restringidas

•  No  desmonte  la  carcasa  ni  la  repare  usted  mismo.  Si  el  producto  está  defectuoso,  póngase  en  contacto  con  el  fabricante  o  agente  original.

bifenilos  
polibromados

(Hg)
Éteres  de  difenilo  polibromados

Cromo  
hexavalente

(PBDE)

Dirigir CadmioMercurio

(Pb) (Cd)

tarjeta  de  circuito  impreso

•

Modelo  (tipo):  Tapo  L900-5 /  Tapo  L900-10 /  Tapo  L900-20

dirigir

•

•−

Sustancias  restringidas  y  sus  símbolos  químicos  

•

•
Proveedor  de  energía

•

•
(ONU)  •

•

•

Unidad

•
•

•
•

Nombre  del  equipo

Éteres  de  difenilo  polibromados

caparazón

−

Designación  de  tipo  (Tipo)  Sustancias  

restringidas  y  sus  símbolos  químicos

•

•

unidad
cadmio

•

HG

•

Cromo  hexavalente

•

Nombre  del  dispositivo:  Tapo  Smart  Light  Strip,  multicolor

Otros  y  accesorios

•
•
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Nota  1:  "Superior  al  0,1  %  en  peso"  y  "superior  al  0,01  %  en  peso"  indican  que  el  contenido  porcentual  de  la  sustancia  restringida  supera  el  valor  porcentual  de  referencia  de  la  condición  de  
presencia.  Nota  2.  "•"  se  refiere  al  contenido  

porcentual  de  la  sustancia  restringida.  no  se  supera  el  valor  de  referencia  del  contenido  porcentual.

Nota  3El  “−”  indica  que  la  sustancia  restringida  corresponde  a  la  exención.

Nota  2:  "•"  indica  que  el  contenido  porcentual  de  la  sustancia  restringida  no  excede  el  porcentaje  del  valor  de  referencia  de  presencia.  Observación  3.  "-"  significa  que  la  sustancia  

restringida  es  un  elemento  excluido.

Observaciones  1.  "Superior  al  0,1  %  en  peso"  y  "Superior  al  0,01  %  en  peso"  se  refieren  al  contenido  porcentual  de  sustancias  restringidas  que  supera  el  valor  de  referencia  del  contenido  porcentual

El  producto  está  certificado  de  acuerdo  con  las  reglas  del  sistema  UkrSEPRO  para  cumplir  con  los  requisitos  de  los  documentos  reglamentarios  y  los  
requisitos  estipulados  por  los  actos  legislativos  actuales  de  Ucrania.

•  Utilice  únicamente  grapas  aisladas  o  ataduras  de  plástico  para  asegurar  los  cables.

•  Sólo  para  uso  en  interiores.

•  No  está  diseñado  para  instalación  empotrada  en  techos  o  plafones.

•  No  lo  coloque  al  alcance  de  los  niños.

•  No  utilice  el  dispositivo  donde  los  dispositivos  inalámbricos  no  estén  permitidos.

•  NO  PARA  LUCES  DE  EMERGENCIA.

•  Mantenga  el  dispositivo  alejado  del  agua,  fuego,  ambientes  húmedos  o  calientes.

•  Las  tiras  de  luz  solo  se  conectan  a  unidades  adyacentes.  •  

Adecuado  para  montaje  en  superficie  y  en  armario.  •  

Temperatura  de  funcionamiento:  -20  ~40    (-4  ~104  )  •  Humedad  

de  funcionamiento:  10  %~90  %  HR,  sin  condensación

PRECAUCIÓN:  Para  reducir  el  riesgo  de  incendio,  descarga  eléctrica  o  lesiones  personales:

Información  de  seguridad
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Símbolo Explicación

•  Coloque  la  luz  portátil  para  gabinete  con  respecto  al  gabinete  de  manera  que  las  marcas  de  reemplazo  de  la  lámpara  puedan  leerse  durante  el  reemplazo;

•  Desconecte  esta  tira  del  tomacorriente  de  CA  antes  de  limpiarla.  No  utilice  líquido  o  detergente  para  limpiar  el  producto.  Utilice  únicamente  un  paño  seco.  Caer  o  caer

•  El  adaptador  se  instalará  cerca  del  equipo  y  será  de  fácil  acceso.

podría  causar  lesiones.

Solamente  para  uso  en  interiores

•  La  distancia  máxima  al  receptáculo  está  determinada  por  la  longitud  del  cable  del  adaptador.

Utilice  únicamente  fuentes  de  alimentación  proporcionadas  por  el  fabricante  y  en  el  embalaje  original  de  este  producto.  Si  tiene  alguna  pregunta,  no  lo  haga.

voltaje  de  corriente  alterna

•  Utilice  únicamente  el  control  provisto  o  especificado  por  estas  instrucciones  para  controlar  este  dispositivo.

•

dude  en  contactarnos.

•  Desconecte  la  fuente  de  alimentación  del  dispositivo  y  deje  que  transcurra  el  tiempo  suficiente  para  que  se  enfríe  antes  de  manipularlo.

•  El  Código  Eléctrico  Nacional  (NEC)  no  permite  que  los  cables  se  oculten  donde  el  daño  al  aislamiento  pueda  pasar  desapercibido.  Para  evitar  el  peligro  de  incendio,  no  pase  el  cable  por  detrás  de  

paredes,  techos,  sofitos  o  gabinetes  donde  pueda  ser  inaccesible  para  examinarlo.  Los  cables  deben  examinarse  visualmente  periódicamente  y  reemplazarse  inmediatamente  cuando  se  observe  algún  

daño.

Corriente  continua

•  Adecuado  para  ubicaciones  secas  y  húmedas,  mantenga  el  dispositivo  alejado  del  agua,  el  fuego  o  los  entornos  húmedos  o  calientes.

Lea  y  siga  la  información  de  seguridad  anterior  cuando  opere  el  dispositivo.  No  podemos  garantizar  que  no  se  produzcan  accidentes  o  daños  debido  al  uso  inadecuado  del  dispositivo.  Utilice  este  

producto  con  cuidado  y  opere  bajo  su  propio  riesgo.

•  Dirija  y  asegure  los  cables  de  modo  que  no  se  pellizquen  ni  se  dañen  cuando  se  empuje  el  gabinete  contra  la  pared.  •  No  utilice  un  cargador  dañado  

para  cargar  el  dispositivo.  No  utilice  ningún  otro  cargador  que  los  recomendados.  •  Evite  colocar  la  caja  del  controlador  en  áreas  rodeadas  de  

dispositivos  mentales  o  cerca  de  otros  dispositivos  diseñados  para  recibir  o  transmitir  señales  de  radio.

Explicación  de  los  símbolos  en  la  etiqueta  del  producto
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Símbolo Explicación

El  usuario  tiene  la  opción  de  entregar  su  producto  a  una  organización  de  reciclaje  competente  o  al  minorista  cuando  compra  
un  nuevo  equipo  eléctrico  o  electrónico.

RECICLAJE  
Este  producto  lleva  el  símbolo  de  clasificación  selectiva  de  Residuos  de  aparatos  eléctricos  y  electrónicos  (RAEE).  Esto  
significa  que  este  producto  debe  manipularse  de  acuerdo  con  la  directiva  europea  2012/19/EU  para  ser  reciclado  o  desmantelado  
para  minimizar  su  impacto  en  el  medio  ambiente.
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